
AR-15 COMBAT BACK UP IRON REAR SIGHT

Sights Just Like Mil-Standard Aperture, But This One's Built Better

Midwest Industries took the standard A2 rear sight aperture and preserved this
classic sight picture that shooters know and love while packaging it in a
higher-quality, lighter housing in the form of its AR-15 Combat Back-Up Rear
Sight. Each Midwest Industries AR-15 Combat Backup Rear Sight is designed to
sit at the same height above the rail as standard, mil-spec irons and uses the
same A2 rear aperture. In fact, if you're looking to enhance the sight even more,
this rear housing will accommodate Trijicon replacement apertures. The entire
Midwest Industries AR-15 Combat Fixed Front Sight is machined from 6061-T6
billet aluminum and features a hardcoat-anodized finish. Both rifle and carbine
sights are included, with each one offering 0.5- and 0.65-MOA adjustments,
respectively. The weight of the rear sight is 1.9 ounces.

Attributes

Name: AR-15 COMBAT BACK UP IRON REAR SIGHT
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100033728
Mfr. No.: MI-CBUIS
Color: Black
Make: AR-15
Sight Color: Black
Style: A2
Delivery weight: 0.07kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 812102032335

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AR15 Combat Back Up
Iron Rear Sight

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight von Midwest Industries. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und präzise Zielhilfe zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in
diesem Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig das Sichtgerät auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Sichtgerät und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Berücksichtigen Sie die spezifischen gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Sichtgerät nur mit kompatiblen AR15 Modellen.
Achten Sie darauf, dass das Sichtgerät sicher an der Waffe befestigt ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie das Sichtgerät nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, während der Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge vorbereiten: Stellen Sie sicher, dass Sie die notwendigen Werkzeuge zur Hand haben, wie einen
Schraubenschlüssel oder einen Schraubendreher.
Waffe sichern: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befestigung: Montieren Sie das AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight auf der vorgesehenen
PicatinnySchiene der Waffe. Achten Sie darauf, dass es in der gleichen Höhe wie andere milspec Eisen visiert
ist.
Sicherung: Ziehen Sie die Befestigungsschrauben fest, um sicherzustellen, dass das Sichtgerät stabil sitzt.

Nutzung

Zielausrichtung: Verwenden Sie das Sichtgerät, um Ihre Ziele präzise auszurichten. Stellen Sie sicher, dass
Sie die richtige MOAEinstellung (0,5 oder 0,65) für Ihre Schießbedürfnisse auswählen.
Überprüfung: Überprüfen Sie regelmäßig die Sichtlinie und stellen Sie sicher, dass das Sichtgerät nicht
verschmutzt oder beschädigt ist.
Wartung: Reinigen Sie das Sichtgerät regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um eine klare Sicht zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Elektronikabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung Ihres AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass Sie gefährliche Produkte oder Sicherheitsprobleme den entsprechenden Behörden melden
sollten. Überprüfen Sie regelmäßig die EUSicherheitsplattform auf Rückrufupdates und Informationen zu unsicheren
Produkten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight entschieden haben. Sicherheit und
verantwortungsvolle Nutzung sind von größter Bedeutung.
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AR15 Combat BackUp Iron Rear Sight Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Combat BackUp Iron Rear Sight by Midwest Industries. This guide provides
essential safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe operation and maintenance
of your rear sight. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sight.
Always handle firearms with care and in accordance with established safety practices.
Keep the sight and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sight regularly for any signs of wear or damage.
If the sight appears damaged or does not function correctly, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.
Be aware of your environment and ensure that you are in a safe location when using this product.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with firearms that are compatible with AR15 specifications.
Ensure that the sight is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may impair visibility or functionality.
Do not modify the sight or attempt to disassemble it beyond recommended maintenance.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing a firearm equipped with this sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Mounting the Sight:

Locate the rail on your AR15 where the sight will be mounted.
Align the rear sight with the rail and slide it into position.
Secure the sight using the provided mounting hardware, ensuring it is tightened to a secure fit.

Adjustment:
Use the adjustment knobs to set the sight for windage and elevation as needed.
Make small adjustments and test the sighting at a safe shooting range.

Usage

When aiming, ensure that your eye is aligned with the rear sight aperture and the front sight for accurate
targeting.
Practice proper shooting stance and grip to maintain control and accuracy.
Regularly check your sight's alignment and make adjustments as necessary to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
When the sight has reached the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods of aluminum and other materials.
Do not dispose of the sight in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries and support, please refer to the product packaging or visit the manufacturer's website. Ensure
that you have your product details ready for assistance.



By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your AR15 Combat BackUp Iron Rear Sight.
Thank you for prioritizing safety and responsible firearm usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la mira trasera AR15 Combat BackUp de Midwest Industries. Este producto está diseñado para
ofrecerte una experiencia de tiro segura y efectiva. Por favor, lee atentamente esta guía de seguridad para
asegurarte de usar el producto de manera correcta y prevenir cualquier accidente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mira trasera esté instalada correctamente antes de usarla.
Realiza una inspección visual de la mira antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Nunca utilices la mira si está dañada o si notas alguna irregularidad.
Mantén la mira y el arma de fuego fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento del producto.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente que puedas experimentar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligro de Lesiones Oculares: Siempre utiliza gafas de protección al disparar.
Peligro de Daños por Caída: Asegúrate de que la mira esté bien fijada al riel del arma para evitar que se
suelte o caiga.
Peligro de Mal Uso: No uses la mira con armas de fuego para las cuales no está diseñada.
Advertencia de Uso para Menores: Este producto no es un juguete. Mantén la mira fuera del alcance de los
niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las herramientas necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado y, si es necesario, una llave
Allen.
Coloca la mira en el riel: Alinea la base de la mira con el riel superior del AR15.
Ajusta los tornillos: Usa el destornillador o llave Allen para apretar los tornillos hasta que la mira esté
firmemente sujeta. No aprietes en exceso.
Verifica la alineación: Asegúrate de que la mira esté alineada correctamente antes de usarla.

Uso

Ajusta la mira: Utiliza las perillas de ajuste para calibrar la mira según tus preferencias.
Realiza pruebas de tiro: Haz pruebas de tiro en un entorno seguro para asegurarte de que la mira esté
funcionando correctamente.
Mantén la mira limpia: Limpia la mira regularmente con un paño suave para evitar que el polvo o la suciedad
afecten tu visión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la mira, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas de fuego.
Si la mira está dañada, considera entregarla a un centro de reciclaje adecuado o a un profesional de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de la mira trasera AR15 Combat BackUp, consulta con el
fabricante o un profesional de armas. Recuerda que es importante seguir todas las recomendaciones de seguridad
para garantizar una experiencia de tiro segura y agradable.
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Guide de Sécurité pour la Mire AR15 Combat Back Up
Iron Rear Sight

Introduction
Merci d'avoir choisi la mire AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight de Midwest Industries. Ce guide de sécurité a
pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser la mire.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est compatible avec votre arme avant l'installation.
Utilisez toujours la mire dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Ne laissez jamais la mire à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la mire pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas la mire d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Évitez d'utiliser la mire dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort).
Ne pointez jamais votre arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez votre arme.
Respectez les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Positionnement : Placez la mire sur le rail de votre AR15 à la hauteur appropriée pour un alignement
optimal.
Fixation : Utilisez les vis fournies pour fixer solidement la mire. Assurezvous qu'elle est bien en place et qu'il
n'y a pas de jeu.
Vérification : Une fois installée, vérifiez que la mire est bien alignée et sécurisée avant de procéder à son
utilisation.

Utilisation

Pour ajuster la mire, utilisez les réglages de 0,5 et 0,65 MOA selon vos besoins de tir.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de la mire avant de tirer.
Pratiquez dans un environnement sûr pour vous habituer à l'utilisation de la mire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Suivez les réglementations locales pour le recyclage des
équipements d'armement.
Consultez les autorités locales pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée des produits en
aluminium et des composants de la mire.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service clientèle
de Midwest Industries. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour référence future.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont de la plus haute
importance. Utilisez votre mire AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight de manière responsable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore AR15 Combat BackUp

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino posteriore AR15 Combat BackUp di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo precisione e affidabilità. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il mirino regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili.
Tieni il mirino lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Non modificare il mirino in alcun modo; le modifiche possono compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Evita di puntare il mirino verso persone o animali.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante l'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il fucile sia scarico prima di procedere.

Installazione:

Rimuovi il mirino posteriore esistente, se presente.
Posiziona il mirino posteriore AR15 Combat BackUp sul rail in modo che sia allineato correttamente.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma senza forzare.

Uso:

Regola il mirino secondo le tue preferenze di tiro, utilizzando le regolazioni di 0.5 e 0.65 MOA.
Effettua un test di tiro per assicurarti che il mirino sia ben sintonizzato e che soddisfi le tue esigenze.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e degli accessori per armi.
Non gettare il mirino nel normale rifiuto domestico; verifica se ci sono centri di raccolta specifici per materiali
per armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso corretto e sicuro del tuo mirino posteriore AR15
Combat BackUp. Buon tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Muszki AR15 Combat
BackUp

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup muszki AR15 Combat BackUp firmy Midwest Industries. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego korzystania z muszki. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj muszki AR15 Combat BackUp tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj muszkę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan muszki, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest w pełni rozładowana przed instalacją muszki.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas korzystania z muszki.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas strzelania.
Nie modyfikuj muszki ani nie używaj jej w sposób, do którego nie została zaprojektowana.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu muszki, natychmiast przestań jej używać i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja muszki:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij starą muszkę, jeśli jest zamontowana.
Umieść muszkę AR15 Combat BackUp na standardowym otworze A2.
Użyj odpowiednich narzędzi do dokręcenia muszki, aby zapewnić jej stabilność.
Sprawdź, czy muszka jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie muszki:

Po zainstalowaniu muszki, dostosuj ją do swoich preferencji, korzystając z regulacji MOA.
Przed strzelaniem, upewnij się, że masz odpowiednią pozycję i cel.
Praktykuj regularnie, aby poprawić celność i pewność siebie podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy muszka AR15 Combat BackUp nie jest już potrzebna, nie wyrzucaj jej do zwykłych
odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać
informacje na temat właściwej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy muszki są odpowiednio zabezpieczone przed zniszczeniem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących muszki AR15 Combat BackUp, skontaktuj się z producentem lub autoryzowanym
sprzedawcą. Uzyskasz tam dodatkowe informacje oraz pomoc w przypadku problemów z produktem.

Podsumowanie



Zastosowanie się do powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z muszki AR15
Combat BackUp. Zachęcamy do regularnego przeglądania informacji o produkcie oraz do zgłaszania wszelkich
nieprawidłowości związanych z bezpieczeństwem odpowiednim służbom.
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AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Midwest Industries AR15 Combat Back Up Iron Rear Sightin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla luotettavan ja tarkkuutta lisäävän takanäköisen. Tässä oppaassa
esittelemme tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksemme, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa aseessasi ja että se on yhteensopiva muiden
lisävarusteiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita ampumisen aikana.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen takanäköisen asennusta tai säätämistä.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ja varmista, että ampumaalue on turvallinen.
Vältä ampumista huonoissa sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa, joka voi vaikuttaa
tarkkuuteen.
Käytä vain hyväksyttyjä ammuksia, jotka ovat yhteensopivia aseesi kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistele ase: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Asenna takanäköinen:

Poista vanha takanäköinen, jos sellainen on.
Kiinnitä AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight kiskoon siten, että se istuu samalla korkeudella kuin
muut milspec rautat.
Varmista, että se on tukevasti paikallaan.

Säädä takanäköinen:
Käytä säädettävissä olevia MOAsäätöjä tarkkuuden parantamiseksi.
Testaa ase ampumalla ja säädä tarvittaessa.

Käytä takanäköistä:
Suuntaa ase turvallisesti ja ampumapaikalla.
Hyödynnä takanäköisen tarjoamaa näkymää ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspalveluja, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Tarkista
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Yhteenveto
Midwest Industries AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen luotettavaa ja
tarkkaa ampumakokemusta. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit tuotteen, ja toivomme, että nautit siitä!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Combat Back Up Iron
Rear Sight

Introduktion
Tack för att du valt Midwest Industries AR15 Combat BackUp Bakre Sikt. Denna produkt är designad för att ge en
pålitlig och säker sikteslösning för ditt AR15vapen. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapnet.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du installerar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Placera siktet på den övre rälsen på ditt AR15vapen.
Justera siktet så att det sitter i linje med andra sikten och fästen.
Använd skruvarna för att fästa siktet ordentligt. Kontrollera att det sitter fast och inte rör sig.

Användning av siktet:

Justera siktet till önskad inställning (0,5 eller 0,65 MOA) beroende på ditt skyttebehov.
Kontrollera siktesbilden innan skjutning för att säkerställa att den är klar och korrekt.
Vid behov, använd Trijicon ersättningsöppningar för att förbättra sikten ytterligare.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnamn och nummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k bezpečnému používání AR15 Combat Back
Up Iron Rear Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight od společnosti Midwest Industries. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval spolehlivou a přesnou optiku pro vaši zbraň. Prosím, pečlivě si přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a funkční před každým použitím.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte zbraň a její příslušenství mimo dosah dětí a nezletilých osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při instalaci a používání hledí se vyvarujte jakýchkoli nárazů nebo pádů, které by mohly poškodit hledí nebo
zbraň.
Při používání zbraně noste ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili svůj zrak a sluch.
Pravidelně kontrolujte hledí na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby ho vyměňte.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace hledí:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.
Odstraňte staré hledí, pokud je to nutné, a důkladně vyčistěte montážní plochu.
Umístěte AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight na montážní lištu tak, aby byl v souladu se
standardními milspec hledími.
Zajistěte hledí pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle specifikací výrobce.

Použití hledí:

Před každým použitím se ujistěte, že je hledí správně nastaveno a že je zbraň vybitá.
Při cílení používejte obě oči otevřené pro lepší orientaci a přesnost.
Upravte hledí podle potřeby pro dosažení optimální přesnosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je hledí poškozeno, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si zvolili AR15 Combat Back Up Iron Rear Sight. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


